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1 New Brunswick Regulation 87-30 under the Vital
Statistics Act is amended by adding after section
11.4 the following:

1 Le Règlement du Nouveau-Brunswick 87-30 pris
en vertu de la Loi sur les statistiques de l’état civil est
modifié par l’adjonction de ce qui suit après l’arti‐
cle 11.4 :

11.41 For the purposes of paragraph 39(1)(g) of the
Act, a certificate of birth registration issued under sec‐
tion 39 of the Act shall include, as a particular of regis‐
tration, the sex of the person, either male or female.

11.41 Aux fins d’application de l’alinéa 39(1)g) de la
Loi, le certificat d’enregistrement de naissance délivré
en vertu de l’article 39 de la Loi comprend, au nombre
des renseignements du bulletin d’enregistrement, si la
personne est de sexe masculin ou féminin.

2  This Regulation comes into force on February 1,
2018.

2 Le présent règlement entre en vigueur le 1er fé‐
vrier 2018.
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